
 

CHƯƠNG TRÌNH HỌP NGÀY 25/04/2025  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2025 

CÔNG TY CỔ PHẦN BIA HÀ NỘI - THANH HÓA 

 
Thời gian Nội dung chi tiết Chủ trì 

07h30 – 08h30 
Đón tiếp cổ đông và Đại biểu tham dự ĐHĐCĐ thường niên 

Ban Tổ chức 
Phát tài liệu, thẻ biểu quyết, phiếu biểu quyết, phiếu bầu cử 

08h30 – 08h35 Báo cáo kết quả kiểm tra tư cách cổ đông 
TB kiểm tra tư 

cách cổ đông 

08h35 – 08h40 Khai mạc, Giới thiệu đại biểu và giới thiệu Chủ tọa Đại hội Ban Tổ chức 

08h40 – 08h50 
Giới thiệu và biểu quyết thông qua Đoàn chủ tịch, Ban thư ký và 

Ban kiểm phiếu (Đồng thời là Ban bầu cử). 
Chủ  tọa 

08h50 – 09h05 

Trình bày và Biểu quyết thông qua Chương trình Đại hội 

Chủ  tọa Trình bày và Biểu quyết thông qua Quy chế làm việc; Quy chế 

biểu quyết tại Đại hội. 

09h05 – 09h45 

 

1. Báo cáo của Ban điều hành về Kết quả sản xuất kinh doanh 

năm 2024 và Kế hoạch năm 2025 

Chủ tọa 

2. Báo cáo của Hội đồng quản trị về kết quả hoạt động năm 2024 

và phương hướng năm 2025. 

3. Báo cáo của Ban Kiểm soát năm 2024 và Kế hoạch năm 2025. 

4. Tờ trình thông qua Báo cáo tài chính đã kiểm toán năm 2024. 

5. Tờ trình thông qua phương án phân phối lợi nhuận năm 2024. 

6. Tờ trình thông qua kế hoạch lợi nhuận và dự kiến phân phối 

lợi nhuận năm 2025; 

7. Tờ trình thông qua quyết toán chi trả thù lao cho các thành 

viên Hội đồng quản trị (HĐQT), Ban kiểm soát (BKS), thư ký 

HĐQT; Tiền lương người quản lý chuyên trách năm 2024; Kế 

hoạch chi trả thù lao năm 2025 

8. Tờ trình về việc Lựa chọn đơn vị thực hiện kiểm toán báo cáo 

tài chính bán niên và cả năm 2025. 

9. Tờ trình về việc thông qua hợp đồng năm 2025 giữa Công ty 

với Tổng Công ty cổ phần Bia Rượu Nước giải khát Hà Nội 

10. Tờ trình về việc thông qua miễn nhiệm 01 Thành viên BKS do 

hết nhiệm kỳ và bầu bổ sung 01 thành viên BKS nhiệm kỳ 2025 – 

2030. 

09h45-10h05 

Trình bày và Biểu quyết thông qua Quy chế đề cử, ứng cử, bầu cử 

bổ sung thành viên BKS (nhiệm kỳ 2025-2030) và Hướng dẫn bầu 

cử. 
 

10h05– 10h20 Thảo luận các nội dung biểu quyết (Cổ đông có ý kiến phát biểu) Chủ tọa 

10h20 – 10h30 Thực hiện bỏ phiếu Biểu quyết các vấn đề tại Đại hội và Bầu cử 
Cổ đông 

Ban kiểm phiếu 

10h30 – 10h50 
Kiểm phiếu Biểu quyết, phiếu bầu cử Ban kiểm phiếu 

Nghỉ giải lao. 
 

11h50- 11h00 Công bố kết quả biểu quyết và Bầu cử Ban kiểm phiếu 

11h00 – 11h10 

Trình bày dự thảo Biên bản và Dự thảo Nghị quyết Đại hội. Thư ký 

Biểu quyết thông qua Dự thảo Biên bản; Dự thảo Nghị quyết Đại 

hội. 
Chủ tọa 

11h10 – 11h15 Tổng kết và Bế mạc Đại hội. Chủ tọa 
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kiểm soát, CN=Nguyễn Duy Hà, 
OID.0.9.2342.19200300.100.1.1=CCCD:038067031354
Reason: I am the author of this document
Location: your signing location here
Date: 2025.04.26 09:28:44+07'00'
Foxit Reader Version: 10.1.0

Nguyễn 
Duy Hà











































































































































  1 

 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

SALES CONTRACT 

No:        /HABECO – HTH 

Pursuant to the Civil Code No. 91/2015/QH13 passed by the 13th National 

Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 24, 2015, effective from 

January 1, 2017; 

Pursuant to the Commercial Law No. 36/2005/QH11 passed by the 11th National 

Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 14, 2005, effective from January 

1, 2006; 

Pursuant to the Law on Intellectual Property No. 50/2005/QH11 passed by the 

11th National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 29, 2005, 

effective from July 1, 2006; 

Pursuant to the Law on Product and Goods Quality No. 05/2007/QH12 passed 

by the 12th National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 21, 

2007, effective from July 1, 2008; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National 

Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, effective from January 

1, 2021, 

Based on the capabilities and needs of both Parties, 

Today, [date] at 183 Hoang Hoa Tham, Ba Dinh District, Hanoi City, we include:  

PARTY A: HANOI BEER ALCOHOL AND BEVERAGE JOINT STOCK 

CORPORATION 

Head office    : 183 Hoang Hoa Tham, Ngoc Ha Ward, Ba Dinh District, Hanoi City 

Phone               : 84.024.38453843;     Fax: 84.024.37223784  

Account    : 1500201055412 Vietnam Bank for Agriculture and Rural Development 

- Hanoi Branch. 

Tax code    : 0101376672 

Representative : Mr. Tran Thuan An   Position: Deputy General Director 

(According to Power of Attorny No. 128/GUQ- HABECO dated May 17, 2021 of the 

General Director) 

PARTY B  : HANOI - THANH HOA BEER JOINT STOCK COMPANY 

Head office   : 152 Quang Trung, Ngoc Trao Ward, Thanh Hoa City, Thanh Hoa 

Province 

Phone             : 0237.3852503    Fax: 0237.3853270 

Account   : 119 0000 19541 Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and 

Trade - Sam Son branch. 

Tax code   : 2800791192 

DRAFT 
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Representative : Mr. Nguyen Kien Cuong  Position: Director 

The two Parties agree to sign the Contract with the following terms: 

Article 1: General principles 

1.1. Party A and Party B shall organize the production of products (as specified in Article 

2 of this Contract) according to the technology and brand name registered for intellectual 

property protection of Party A (hereinafter referred to as Hanoi Beer branded-products 

bearing the Hanoi Beer). In which: 

1.1.1. Party A provides documents related to the production process of Party B. 

Party A controls Party B in carrying out the production process of products under the 

Hanoi Beer brand of Party A at Party B. 

1.1.2. Party B organizes production and ensures product quality according to 

Party A's requirements. 

1.1.3. Party A sells to Party B raw materials that are decisive to the quality of 

products under the Hanoi Beer brand of Party A. 

1.2. Party B shall sell to Party A the entire quantity of products that have been confirmed 

by Party A to be of good quality at the agreed price. The quantity of products that are 

not confirmed by Party A to be of good quality shall be handled according to regulations. 

1.3. Party A authorizes Transport Companies and/or Trading Companies to deliver and 

receive finished beer and keg bottles with Party B. Party A notifies Party B lists 

individuals signing on behalf of the buyers on Party B's value-added tax invoice.  

1.4. Depending on the time and financial capacity, Party B will support product 

consumption and brand development for Party A. 

Article 2: Product name and quality 

2.1. Product name:  - Bottled/canned beer….. 

2.2. Quality: 

The quality of products under the Hanoi Beer brand produced by Party B must comply 

with the regulations of Party A: 

- Documents on quality standards in the document system  ISO. 

- The Product Quality Declaration is posted and updated on the website: 

https://www.habeco.com.vn of Party A. 

Article 3: Purchase and sale price of raw materials and finished beer 

3.1. For finished beer: The price unit of the product that Party B sells to Party A is the 

price unit including the excise tax that Party B must pay according to current regulations 

of the State. 

The basis for determining the price for calculating excise tax shall be notified in writing 

by Party A to Party B at each period. When there is a change in the price unit, the two 

parties will agree with each other in the Contract Appendix. 

3.2. For raw materials: 

The location of delivery of raw materials is at Party A or Party B according to the 

agreement between the two parties. When there is a change in price unit or types, the 

two parties will agree and sign an additional Contract Appendix. 

https://www.habeco.com.vn/
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Article 4: Conditions, terms and methods of payment 

4.1. Payment conditions: 

4.1.1. For finished beer: Party A shall pay Party B after satisfying the following 

2 conditions: 

- Products manufactured according to Party A's order are ready for delivery and 

meet quality standards. 

- Party A receives valid VAT invoice and Beer export list from Party B. 

4.1.2. For raw materials: Party B shall pay Party A after Party B receives raw 

materials and valid VAT invoices from Party A. 

4.2. Payment terms and methods: 

        4.2.1. For finished beer: Party A shall pay Party B by bank tranfer to Party B's 

account, maximum 30 working days from the date Party A receives Party B's valid 

payment documents or offsets the sale of raw materials to Party B.  

4.2.2. For raw materials: Party B shall pay Party A by bank transfer to Party A's 

account, maximum 30 working days from the date Party B receives Party A's valid VAT 

invoice or offset the sale of finished beer to Party A. 

4.2.3. The payment of offsets at points 4.2.1, 4.2.2 and other payments (if any) 

between the two Parties shall be based on the Debt Offset Reconciliation Minutes. The 

remaining value shall be paid by bank transfer. 

4.2.4. Payment terms may be changed by written agreement of both parties. 

4.3. Payment method: Offset debt or transfer in VND. 

Article 5: Location and process of delivery of finished beer/bottles 

5.1. Delivery location: At Party B's warehouse and/or Party A's warehouse. 

5.2. Delivery process: Implemented according to the regulations of both parties. 

5.3. Shipping and handling costs: 

5.3.1. In case of delivery at Party B's warehouse: Party B is responsible for paying 

the cost of loading and unloading goods and products onto and off Party A's means of 

transport at Party B's warehouse. 

5.3.2. In case of delivery at Party A's warehouse: Party B is responsible for paying 

the cost of loading and unloading goods at Party B's warehouse and the cost of 

transporting goods to Party A's warehouse. 

Article 6: Rights and responsibilities of each Party 

6.1. Rights of Party A: 

6.1.1. Adjust the quantity of products to increase or decrease, depending on the actual 

consumption situation. 

6.1.2. Inspect and supervise Party B on the entire production process of products under 

the Beer brand of Party A. 

6.1.3. Send staff to Party B to implement technical supervision of the production of Party 

A's products. 

6.1.4. Require Party B to properly implement the terms of this Contract. 
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6.1.5. Other rights as stipulated in this Contract. 

6.2. Responsibilities of Party A: 

6.2.1. Notify Party B of the monthly production plan before the 17th of the 

previous month. Carry out production management and daily transportation of finished 

beer/bottles. 

6.2.2. Purchase the entire quantity of products confirmed by Party A to be of good 

quality and produced by Party B according to Party A's Order.  

6.2.3. Pay debts as prescribed in Article 4 of this Contract. 

6.2.4. Perform the responsibilities specified in this Contract and its annexes. 

6.3. Rights of Party B: 

6.3.1. Request Party A to provide documents on product quality standards, raw 

materials, additives, chemicals, packaging to produce and package products under Party 

A's Beer brand. 

6.3.2. Require Party A to sell raw materials in the correct quantity, quality, time 

and location as agreed by both Parties. 

6.3.3. Request Party A to pay debts in accordance with the provisions of Article 

4 of this Contract. 

6.3.4. Request Party A to instruct on the implementation of the Contract and at 

the same time properly implement the provisions of the Contract. 

6.3.5. Other rights as stipulated in this Contract. 

6.4. Responsibilities of Party B: 

6.4.1. Prepare and monitor monthly production plans in accordance with 

regulations in HD.01/KH. 

6.4.2. Organize production according to technological processes and 

technological security requirements. 

6.4.3. Preserve finished beer and raw materials in the warehouse according to 

Party A's standards. Provide guidance on monitoring products under Party A's Beer 

brand. The warehouse must have the capacity to ensure the Production Plan and comply 

with Party A's regulations. 

6.4.4. Notify Party A of failure to ensure the delivery plan of finished beer and 

receipt of raw materials. 

6.4.5. Be subject to inspection and supervision by Party A on the entire process 

of producing beer under Party A's brand. 

6.4.6. Send payment documents to Party A monthly and pay debts according to 

the provisions of Article 4 of this Contract. 

6.4.7. Party B is responsible for preserving and returning pallets and pallet covers to 

Party A's Supplier (pallets and pallet covers are items used to contain cans and can 

covers during transportation from Party A's Supplier specializing in manufacturing and 

supplying cans and can covers to Party B to produce Party A's branded Beer products). 

In case Party B loses pallets and pallet covers, Party B is responsible for paying 
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compensation corresponding to the value of the number of pallets and pallet covers that 

Party B loses by transferring money to Party A's account at the prescribed price unit. 

6.4.8. Submit periodic reports (before the 5th of the following month): 

- Report on importing bottles and crates; importing and exporting circulating 

pallets (including importing and exporting to Trading companies and between 

manufacturing companies); 

- Report confirming the quantity of finished products in stock that Party A sends 

to Party B's warehouse 

6.4.9. Do not use the technological process of producing products under the brand 

name of Party A to produce any other brand of beer. 

6.4.10. Handle substandard products according to Party A's instructions. 

6.4.11. Party B is responsible for updating the import and export inventory data 

of main raw materials specified in the Appendix of the Contract, processing products, 

and finished products daily on Party A's SAP - ERP system (system login account 

provided by Party A). 

6.4.12. Perform the responsibilities specified in this Contract and its appendices. 

Article 7: Violations and penalties 

7.1. Trademark infringement: 

Any use of Party A's intellectual property rights protected by law other than the 

production of products specified in Article 2 of this Contract shall be considered a 

violation (except in cases where Party A has prior written consent). If Party B violates, 

it shall be subject to the following penalties: 

- 1st violation: Suspend production until there is written approval to resume 

production from Party A. 

- 2nd Violation: Termination of Contract. 

7.2. Violations of quality, quantity, process and regulations: 

7.2.1. Quality violations 

a. Arbitrarily changing the transferred technology process. If violating, Party B 

will be fined at the following levels: 

- The first violation: Fine ...... million VND, suspend production until Party B 

terminates/cancels this violation. 

- The second violation: Termination of Contract. 

b. Using raw materials and additives that do not meet the technical standards 

specified by Party A. If Party B violates, it will be fined at the following levels: 

- The first violation: fine of ..... million VND, suspend production until Party B 

terminates/cancels this violation. 

- The second Violation: Termination of Contract. 

c. Causing loss or distortion of the quantity of materials under Party A's exclusive 

trademark but failing to explain the reason. The fine ranges from...... to.... million 

VND/1 time of making a record. 
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d . Violations in frequency of inspection, analysis, sampling, and sample sending 

are warned more than twice, the third time will be issued a record. Fine .... million 

VND/record. 

e. Violations of data reporting regulations, being warned more than 2 times, the 

3rd time will be issued a record. Fine .... million VND/1 record. 

f. If defective products are released to the market and affect the image and brand 

of Party A such as: beer with foreign objects, underfilled beer, beer mixed with water, 

Party B will be fined at the following levels: 

- First violation: Fine of ..... million VND. 

- Second violation: Fine of ..... million VND, production suspension until there 

is written approval to resume production from Party A. 

- Third violation: Termination of Contract. 

g. If customers complain about beer being bottled incorrectly, corked incorrectly, 

or cloudy, Party B will be fined at the following levels: 

- The first violation: Fine of ..... million VND. 

- The second violation: Fine of ..... million VND, production suspension until 

there is written approval to resume production from Party A. 

- The third violation: Termination of Contract. 

h. If the product stored in the safe is not of the correct type or the crates is dirty, 

ugly, broken, or cracked as specified in the technical requirements and is sent to the 

warehouse of the Trading Company or the Distributor/Level 1 Agent of the Trading 

Company imports the product directly from the warehouse of Party B, affecting the 

image and brand of Party A, Party B will be fined 10 million VND/time of making a 

record. 

i. Violation of physical and chemical indicators 

- If within 01 month there are 03 consecutive batches with unsatisfactory targets, 

Party A will prepare a record as a basis for Party A to penalize Party B. Penalty level: 

...... million VND/time. 

j. Violation of microbiological standards 

- Finished beer: If not qualified, Party A will create a record as a basis for Party 

A to punish Party B. Penalty level: ....... million VND/time. 

k. Violation of analytical capacity 

- If Party B does not meet the criteria when participating in Ring test in the 

Habeco system at the prescribed frequency, Party B will be fined ...... million VND / 1 

unmet target. 

7.2.2. Violation of quantity: 

a. Failure to deliver 100% of the quantity of Party A's Beer branded products 

produced in batches to Party A but keeping them for sale or use for other purposes. 

Penalty: Fine of ...... times the value of the retained portion at the prescribed price. A 

third violation will terminate this Contract. 
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b. Incorrect data between the actual quantity of Beer products produced by Party 

A and the quantity of products on the books without explaining the reason. Fine of ...... 

million VND/1 time of making a record. 

c. Delivering incorrect quantity or type in the Transportation Plan issued and 

operated by Party A without explaining the reason or reporting. Penalty: ......% of the 

total value of incorrectly delivered goods. At the same time, Party B must be responsible 

for compensating for all costs incurred to remedy the consequences of delivering goods 

not in accordance with Party A's plan and operation. 

7.2.3. Violation of procedures and regulations: 

Failure to comply with the procedures and regulations issued by Party A or failure 

to properly implement the requirements as notified by Party A, Party A will make a 

record. Penalty: ...... million VND/1 record. 

7.3. Violation of the obligation to use technological processes outside the scope of beer 

production as agreed in this Contract: 

Use Party A's beer production technology or beer yeast transferred by Party A to produce 

beer with other brands. If violated, Party B will be fined at the following levels: 

- The first violation: Fine ...... million VND, suspend production until Party B stops the 

violation. 

- The second violation: Termination of Contract. 

7.4. Violations in updating data on SAP software: 

           In case Party B distorts the import and export inventory data of main raw 

materials, processing products, finished products between reality and data on SAP 

software without explaining the reason or the explanation is not accepted by Party A, 

Party B must pay a fine of …… million VND/time. 

7.5. Penalty procedure: 

- Make a record with Party B about the violation. according to the relevant ISO 

document provisions of Party A. 

- Party A shall send a notice to Party B stating the penalty level and 

implementation period. 

7.6. Payment of fines: 

Payment of fines is included in the debt and offset according to point 4.2.3, clause 

4.2, Article 4 of this Contract. 

Article 8: General terms: 

8.1. The two Parties commit to strictly and fully implement the terms stated in the 

Contract. If any problems arise during the implementation of the Contract, the two 

Parties must promptly notify each other and proactively discuss and resolve them on the 

basis of negotiation to ensure mutual benefits. Any changes or additions must be agreed 

upon by the two Parties in writing or in an Appendix to the Contract. 

8.2. In case of a dispute that cannot be resolved by negotiation between the two Parties, 

each Party has the right to file a lawsuit with a competent Court for settlement in 

accordance with the provisions of law. 
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8.3. Party A has the right to unilaterally suspend and/or terminate the Contract if Party 

B fails to properly perform or violates the terms(s) of the Contract and/or the Appendices 

of this Contract, leading to the possibility of causing damage to the brand reputation or 

product quality of Party A. 

8.4. When liquidating the Contract, the two Parties must compare and pay debts related 

to this Contract as a basis for signing the Contract Liquidation Minutes. 

8.5. The Parties warrant that each Party has full legal capacity to enter into and perform 

the Contract with the other Party. The Parties have obtained and completed all internal 

legal approval procedures in accordance with the Law and internal regulations of each 

Party and will maintain the full validity of these approval procedures to enter into and 

perform this Contract. 

Article 9: Validity and number of copies of the Contract 

9.1. The contract is effective from .../....../..... to ..../.../..... 

9.2. The Appendices are an integral part of this Contract: 

- Appendix 01: Regarding technical and quality issues. 

- Appendix 02: Regarding raw materials. 

- Appendix 03: Regarding delivery of products, bottles, crates, and raw materials. 

- Appendix 04: Regarding the Technical Supervision Engineer for the production of 

Party A's products. 

   Other Appendices (if any) 

9.3. Party A's internal documents stated in this Contract include: 

- Documents on quality standards in the document system ISO; 

- QC.05/KT , HD.01/QM, HD.05/QM, HD.04/QM, QC.26/KT. 

The Parties agree that the above internal documents are an integral part of this 

Contract and are valid as a basis for reference and implementation. 

9.4. This contract is made in 04 copies, each Party keeps 02 copies. The copies have 

equal value./. 

PARTY A PARTY B 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

HỢP ĐỒNG MUA BÁN 

Số:                /HABECO – HTH 

Căn cứ Bộ Luật Dân sự số 91/2015/QH13 đã được Quốc Hội nước Cộng hòa 

xã hội chủ nghĩa Việt Nam khóa XIII thông qua ngày 24 tháng 11 năm 2015, có hiệu 

lực thi hành từ ngày 01/01/2017; 

Căn cứ Luật Thương mại số 36/2005/QH11 đã được Quốc hội nước Cộng hoà 

Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam khóa XI thông qua ngày 14/6/2005, có hiệu lực từ ngày 

01/01/2006; 

Căn cứ Luật Sở hữu trí tuệ số 50/2005/QH11 đã được Quốc hội nước Cộng hoà 

Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam khóa XI thông qua ngày 29/11/2005, có hiệu lực từ ngày 

01/07/2006; 

Căn cứ Luật Chất lượng sản phẩm, hàng hoá số 05/2007/QH 12 đã được Quốc 

hội nước Cộng hoà Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam khóa XII thông qua ngày 21/11/2007, 

có hiệu lực từ ngày 01/07/2008; 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 đã được Quốc hội nước Cộng 

hoà Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam thông qua ngày 17/06/2020, có hiệu lực từ ngày 

01/01/2021, 

Căn cứ vào khả năng và nhu cầu của hai Bên, 

Hôm nay, ngày      tháng     năm      tại 183 Hoàng Hoa Thám, Quận Ba Đình, 

Thành phố Hà Nội, chúng tôi gồm có:  

BÊN A: TỔNG CÔNG TY CỔ PHẦN BIA - RƯỢU – NƯỚC GIẢI KHÁT HÀ NỘI  

Trụ sở           : 183 Hoàng Hoa Thám, P.Ngọc Hà, Quận Ba Đình, Thành phố Hà Nội 

Điện thoại :  84.024.38453843;     Fax: 84.024.37223784   

Tài khoản : 1500201055412 Ngân hàng NN và PTNT Việt Nam - CN Hà Nội. 

Mã số thuế : 0101376672 

Đại diện : Ông Trần Thuận An  Chức vụ: Phó Tổng giám đốc 

(Theo Giấy ủy quyền số 128/GUQ- HABECO ngày 17/5/2021 của Tổng giám đốc) 

BÊN B : CÔNG TY CỔ PHẦN BIA HÀ NỘI - THANH HOÁ 

Trụ sở  : 152 Quang Trung, P. Ngọc Trạo, Tp Thanh Hoá, Tỉnh Thanh Hoá 

Điện thoại    : 0237.3852503           Fax: 0237.3853270 
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Điều 1: Các nguyên tắc chung 
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1.1. Bên A cùng với Bên B tổ chức sản xuất sản phẩm (được quy định tại Điều 2 của 

Hợp đồng này) theo công nghệ và mang nhãn hiệu đã được đăng ký bảo hộ sở hữu trí 

tuệ của Bên A (sau đây gọi là các sản phẩm mang thương hiệu Bia Hà Nội). Trong đó: 

1.1.1. Bên A cung cấp các tài liệu liên quan đến quá trình sản xuất Bên B. Bên 

A kiểm soát Bên B thực hiện quá trình sản xuất các sản phẩm mang thương hiệu Bia 

Hà Nội của Bên A tại Bên B. 

1.1.2. Bên B tổ chức sản xuất, bảo đảm chất lượng sản phẩm theo yêu cầu của 

Bên A. 

1.1.3. Bên A bán cho Bên B các nguyên vật liệu mang tính chất quyết định đến 

chất lượng sản phẩm mang thương hiệu Bia Hà Nội của Bên A. 

1.2. Bên B bán cho Bên A toàn bộ số lượng sản phẩm đã được Bên A xác nhận đạt 

chất lượng theo giá thoả thuận. Đối với số lượng sản phẩm không được Bên A xác 

nhận đạt chất lượng thì được xử lý theo quy định. 

1.3. Bên A ủy quyền cho các Công ty vận tải và/hoặc các Công ty Thương mại thực 

hiện việc giao, nhận bia thành phẩm và vỏ chai két với Bên B. Bên A thông báo cho 

Bên B danh sách cá nhân thay mặt người mua hàng ký trên hóa đơn giá trị gia tăng của 

Bên B.  

1.4. Tùy từng thời điểm và năng lực tài chính, Bên B sẽ hỗ trợ công tác tiêu thụ sản 

phẩm và phát triển thương hiệu cho Bên A.  

Điều 2: Tên sản phẩm và chất lượng 

2.1. Tên sản phẩm:  - Bia chai/ lon….. 

2.2. Chất lượng: 

Chất lượng các sản phẩm mang thương hiệu Bia Hà Nội do Bên B sản xuất phải tuân 

thủ theo quy định của Bên A: 

-  Các tài liệu về tiêu chuẩn chất lượng (TCCL) trong hệ thống tài liệu ISO. 

- Bản Công bố chất lượng sản phẩm được đăng tải và cập nhật trên  website: 

https://www.habeco.com.vn của Bên A. 

Điều 3: Giá mua bán Nguyên vật liệu và Bia thành phẩm 

3.1. Đối với bia thành phẩm: Đơn giá sản phẩm Bên B bán cho Bên A là đơn giá đã 

bao gồm thuế tiêu thụ đặc biệt Bên B phải nộp theo quy định hiện hành của Nhà nước.  

Căn cứ xác định giá tính thuế tiêu thụ đặc biệt được Bên A thông báo bằng văn bản 

cho Bên B tại từng thời kỳ. Khi có sự thay đổi về đơn giá, hai bên sẽ thống nhất với 

nhau bằng Phụ lục Hợp đồng. 

3.2. Đối với nguyên vật liệu:  

Địa điểm giao nhận nguyên vật liệu tại Bên A hoặc Bên B theo thỏa thuận giữa 02 bên. 

Khi có thay đổi về đơn giá, chủng loại, hai Bên sẽ thỏa thuận và ký kết Phụ lục Hợp 

đồng bổ sung. 

Điều 4: Điều kiện, thời hạn và phương thức thanh toán 

4.1. Điều kiện thanh toán :  

4.1.1. Đối với bia thành phẩm: Bên A thanh toán cho Bên B sau khi thỏa mãn 2 

điều kiện sau: 

https://www.habeco.com.vn/
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- Các sản phẩm được sản xuất theo đơn đặt hàng của Bên A đã sẵn sàng để bàn 

giao, đạt chất lượng theo tiêu chuẩn quy định. 

- Bên A nhận được hóa đơn GTGT hợp lệ, bảng kê xuất Bia của Bên B.  

4.1.2. Đối với nguyên vật liệu: Bên B thanh toán cho Bên A sau khi Bên B nhận 

được nguyên vật liệu và hóa đơn GTGT hợp lệ của Bên A. 

4.2. Thời hạn và phương thức thanh toán: 

        4.2.1. Đối với bia thành phẩm: Bên A thanh toán cho Bên B bằng chuyển khoản 

vào tài khoản của Bên B, tối đa không quá 30 ngày làm việc kể từ ngày Bên A nhận 

được bộ hồ sơ thanh toán hợp lệ của Bên B hoặc bù trừ tiền bán nguyên vật liệu cho 

Bên B.  

4.2.2. Đối với nguyên vật liệu: Bên B thanh toán cho Bên A bằng chuyển khoản 

vào tài khoản của Bên A, tối đa không quá 30 ngày làm việc kể từ ngày Bên B nhận 

được hóa đơn GTGT hợp lệ của Bên A hoặc bù trừ tiền bán bia thành phẩm cho Bên 

A. 

4.2.3. Việc thanh toán bù trừ tại điểm 4.2.1, 4.2.2 và các khoản thanh toán khác 

(nếu có) giữa hai Bên căn cứ theo Biên bản đối chiếu bù trừ công nợ. Giá trị còn lại 

được thanh toán bằng chuyển khoản. 

4.2.4. Thời hạn thanh toán có thể thay đổi theo sự thỏa thuận của hai bên bằng 

văn bản. 

4.3. Hình thức thanh toán: Bù trừ công nợ hoặc chuyển khoản bằng tiền Việt Nam 

Đồng. 

Điều 5: Địa điểm và quy trình giao nhận bia thành phẩm/vỏ chai két 

5.1. Địa điểm giao nhận: Tại kho của Bên B và/hoặc kho của Bên A.  

5.2. Quy trình giao nhận: Thực hiện theo quy định của hai bên 

5.3. Chi phí vận chuyển, bốc xếp:  

5.3.1. Trường hợp giao nhận tại kho của Bên B: Bên B chịu trách nhiệm thanh 

toán chi phí bốc dỡ hàng hóa, sản phẩm lên xuống phương tiện vận tải của Bên A tại 

kho của Bên B. 

5.3.2. Trường hợp giao nhận tại kho của Bên A: Bên B chịu trách nhiệm thanh 

toán chi phí bốc dỡ hàng hóa lên xuống tại kho của Bên B và chi phí vận chuyển hàng 

hóa đến kho của Bên A.  

Điều 6: Quyền và trách nhiệm của mỗi Bên 

6.1. Quyền của Bên A: 

           6.1.1. Điều chỉnh tăng, giảm số lượng sản phẩm, tùy theo tình hình tiêu thụ thực 

tế. 

           6.1.2. Kiểm tra, giám sát Bên B về toàn bộ quá trình sản xuất sản phẩm mang 

thương hiệu Bia của bên A. 

           6.1.3. Cử nhân viên đến Bên B để thực hiện nhiệm vụ giám sát kỹ thuật sản 

xuất các sản phẩm của Bên A. 

           6.1.4. Yêu cầu Bên B thực hiện đúng các điều khoản trong Hợp đồng này. 
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           6.1.5. Các quyền khác theo quy định của Hợp đồng này. 

6.2. Trách nhiệm của Bên A: 

6.2.1. Thông báo cho Bên B kế hoạch sản xuất hàng tháng trước ngày 17 của 

tháng trước. Thực hiện công việc điều hành sản xuất và điều hành vận chuyển bia 

thành phẩm/vỏ chai két hàng ngày. 

           6.2.2. Mua toàn bộ số lượng sản phẩm được Bên A xác nhận đạt chất lượng do 

Bên B sản xuất ra theo Đơn đặt hàng của Bên A. 

6.2.3. Thanh toán công nợ theo quy định tại Điều 4 của Hợp đồng này. 

6.2.4. Thực hiện trách nhiệm quy định tại Hợp đồng này và các phụ lục kèm 

theo. 

6.3. Quyền của Bên B: 

6.3.1. Yêu cầu Bên A cung cấp các tài liệu về tiêu chuẩn chất lượng sản phẩm, 

nguyên vật liệu, phụ gia, hóa chất, bao bì đóng gói để sản xuất và đóng gói sản phẩm 

mang thương hiệu Bia của bên A. 

6.3.2. Yêu cầu Bên A bán nguyên vật liệu đúng số lượng, chất lượng, thời gian 

và địa điểm theo thỏa thuận của hai Bên. 

6.3.3. Yêu cầu Bên A thanh toán công nợ theo đúng quy định Điều 4 của Hợp 

đồng này. 

6.3.4. Yêu cầu Bên A chỉ dẫn thực hiện Hợp đồng, đồng thời thực hiện đúng 

các quy định trong Hợp đồng. 

6.3.5. Các quyền khác theo quy định của Hợp đồng này. 

6.4. Trách nhiệm của Bên B: 

6.4.1. Thực hiện việc lập, theo dõi Kế hoạch sản xuất tháng theo đúng quy định 

tại HD.01/KH. 

6.4.2. Tổ chức sản xuất theo quy trình công nghệ và các yêu cầu bảo mật công 

nghệ. 

6.4.3. Bảo quản bia thành phẩm, nguyên vật liệu trong kho theo tiêu chuẩn của 

Bên A quy định. Hướng dẫn giám sát sản phẩm mang thương hiệu Bia của bên A, kho 

có sức chứa đảm bảo Kế hoạch sản xuất và phù hợp với quy định của Bên A. 

6.4.4. Thông báo cho Bên A việc không đảm bảo kế hoạch giao bia thành 

phẩm, nhận các nguyên vật liệu. 

6.4.5. Chịu sự kiểm tra, giám sát của Bên A về toàn bộ quá trình sản xuất bia 

mang thương hiệu của bên A. 

6.4.6. Gửi bộ hồ sơ thanh toán cho Bên A theo từng lần/tháng và thanh toán 

công nợ theo quy định tại Điều 4 của Hợp đồng này. 

           6.4.7. Bên B có trách nhiệm bảo quản và trả lại pallet, nắp đậy pallet cho Nhà 

cung ứng của Bên A (pallet và nắp đậy pallet là vật dụng để chứa đựng vỏ lon, nắp lon 

trong quá trình vận chuyển từ Nhà cung ứng chuyên sản xuất và cung cấp vỏ lon, nắp 

lon của Bên A tới Bên B để sản xuất sản phẩm Bia thương hiệu của bên A). Trong 

trường hợp Bên B làm thất thoát pallet và nắp đậy pallet, Bên B có trách nhiệm thanh 
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toán khoản tiền đền bù ứng với giá trị của số lượng pallet và nắp đậy pallet mà Bên B 

làm thất thoát theo hình thức chuyển khoản vào tài khoản của Bên A với đơn giá được 

quy định. 

6.4.8. Thực hiện gửi báo cáo định kỳ (trước ngày mùng 5 của tháng kế tiếp): 

 - Báo cáo nhập vỏ chai, két; nhập – xuất  pallet luân chuyển (bao gồm nhập 

xuất đến Công ty thương mại và giữa các Công ty sản xuất); 

- Báo cáo xác nhận số lượng thành phẩm tồn kho Bên A gửi tại kho Bên B 

6.4.9. Không sử dụng quy trình công nghệ sản xuất sản phẩm mang thương hiệu 

của bên A để sản xuất bất kỳ loại bia mang nhãn hiệu nào khác. 

6.4.10. Xử lý sản phẩm không đạt chất lượng theo chỉ dẫn của Bên A. 

6.4.11. Bên B có trách nhiệm cập nhật số liệu nhập xuất tồn kho của nguyên vật 

liệu chính quy định tại Phụ lục của Hợp đồng, bán thành phẩm, thành phẩm hàng ngày 

trên hệ thống SAP – ERP của Bên A (tài khoản đăng nhập hệ thống do Bên A cung 

cấp). 

6.4.12. Thực hiện trách nhiệm quy định tại Hợp đồng này và các phụ lục kèm 

theo. 

Điều 7: Hành vi vi phạm và phạt vi phạm  

7.1. Vi phạm về thương hiệu: 

        Tất cả các hành vi sử dụng quyền sở hữu trí tuệ của Bên A đã được pháp luật bảo 

vệ ngoài việc sản xuất sản phẩm quy định tại Điều 2 của Hợp đồng này đều được coi là 

vi phạm (trừ trường hợp được sự đồng ý trước của Bên A bằng văn bản). Nếu vi phạm 

Bên B sẽ bị phạt với các mức như sau: 

- Vi phạm lần 1: Tạm dừng sản xuất cho đến khi có sự chấp thuận (bằng văn 

bản) được sản xuất trở lại của Bên A. 

- Vi phạm lần 2: Chấm dứt Hợp đồng . 

7.2. Vi phạm về chất lượng, số lượng, quy trình, quy phạm: 

7.2.1. Vi phạm về chất lượng 

a. Tự ý thay đổi quy trình công nghệ đã được chuyển giao. Nếu vi phạm Bên B 

sẽ bị phạt với các mức như sau: 

- Vi phạm lần 1: Phạt ......triệu đồng, tạm dừng sản xuất cho đến khi Bên B 

chấm dứt/hủy bỏ việc vi phạm này. 

- Vi phạm lần 2: Chấm dứt Hợp đồng . 

b. Sử dụng nguyên liệu, phụ gia không đúng tiêu chuẩn kỹ thuật do Bên A quy 

định. Nếu vi phạm Bên B sẽ bị phạt với các mức như sau: 

- Vi phạm lần 1: phạt ..... triệu đồng, tạm dừng sản xuất cho đến khi Bên B 

chấm dứt/hủy bỏ việc vi phạm này. 

- Vi phạm lần 2: Chấm dứt Hợp đồng . 

c. Làm thất thoát hoặc sai lệch số lượng các vật liệu mang nhãn hiệu độc quyền 

của Bên A nhưng không giải trình được nguyên nhân. Mức phạt từ...... đến .... triệu 

đồng/1 lần lập biên bản. 
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d. Vi phạm về tần suất kiểm tra, phân tích, lấy mẫu, gửi mẫu bị nhắc nhở quá 2 

lần, lần thứ 3 sẽ bị lập biên bản. Mức phạt .... triệu đồng/1 lần lập biên bản. 

e. Vi phạm về quy định báo cáo số liệu, bị nhắc nhở quá 2 lần, lần thứ 3 sẽ bị 

lập biên bản. Mức phạt .... triệu đồng/1 lần lập biên bản. 

f. Nếu để sản phẩm lỗi ra thị trường gây ảnh hưởng đến hình ảnh và thương 

hiệu của Bên A như: bia có dị vật, bia vơi, bia lẫn nước thì Bên B sẽ bị phạt với các 

mức như sau: 

- Vi phạm lần 1: Phạt ..... triệu đồng. 

- Vi phạm lần 2: Phạt ..... triệu đồng, tạm dừng sản xuất cho đến khi có sự chấp 

thuận (bằng văn bản) được sản xuất trở lại của Bên A. 

- Vi phạm lần 3: Chấm dứt Hợp đồng . 

g. Nếu để khách hàng khiếu nại về việc bia bị đóng nhầm chai, nhầm nút, bia bị 

vẩn đục thì Bên B sẽ bị phạt với các mức như sau: 

- Vi phạm lần 1: Phạt ..... triệu đồng. 

- Vi phạm lần 2: Phạt ..... triệu đồng, tạm dừng sản xuất cho đến khi có sự chấp 

thuận (bằng văn bản) được sản xuất trở lại của Bên A. 

- Vi phạm lần 3: Chấm dứt Hợp đồng . 

h. Nếu để sản phẩm đựng trong két không đúng chủng loại hoặc két bẩn, xấu, 

gẫy, vỡ như đã quy định tại yêu cầu kỹ thuật ra các kho của Công ty thương mại hoặc 

Nhà phân phối/đại lý cấp 1 của Công ty thương mại nhập sản phẩm trực tiếp từ kho 

của Bên B gây ảnh hưởng đến hình ảnh và thương hiệu của Bên A thì Bên B sẽ bị phạt 

10 triệu đồng/1 lần lập biên bản. 

i. Vi phạm chỉ tiêu hóa lý 

- Nếu trong 01 tháng có 03 lô liên tiếp có chỉ tiêu không đạt, bên A sẽ lập hồ sơ 

làm căn cứ để Bên A xử phạt Bên B. Mức phạt: ...... triệu đồng/lần. 

j. Vi phạm chỉ tiêu vi sinh 

- Bia thành phẩm: Nếu không đạt bên A sẽ lập hồ sơ làm căn cứ để Bên A xử 

phạt Bên B. Mức phạt: ....... triệu đồng/lần. 

k. Vi phạm về năng lực phân tích 

- Nếu Bên B không đạt các tiêu chí khi tham gia Ring test trong hệ thống 

Habeco theo tần suất quy định, Bên B sẽ bị phạt ...... triệu đồng /1 chỉ tiêu không đạt. 

7.2.2. Vi phạm về số lượng: 

a. Không giao hết 100% số lượng sản phẩm mang thương hiệu Bia của bên A 

được sản xuất theo lô cho Bên A mà giữ lại bán ra ngoài hoặc dùng vào mục đích 

khác. Mức phạt: Phạt gấp ...... lần giá trị phần giữ lại theo giá quy định. Tái phạm lần 

thứ ba sẽ chấm dứt Hợp đồng này. 

b. Làm sai lệch số liệu giữa số lượng sản phẩm Bia của bên A sản xuất thực tế 

và số lượng sản phẩm trên sổ sách mà không giải trình được nguyên nhân. Mức phạt 

...... triệu đồng/1 lần lập biên bản. 

c. Giao không đúng số lượng, chủng loại trong Kế hoạch vận chuyển Bên A ban 

hành, điều hành mà không giải trình được nguyên nhân hoặc không báo cáo. Mức 

phạt: ......% tổng giá trị lượng hàng hóa giao sai. Đồng thời Bên B phải chịu trách 
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nhiệm bồi thường mọi chi phí phát sinh để khắc phục hậu quả của việc giao hàng 

không đúng theo kế hoạch và điều hành của Bên A. 

7.2.3. Vi phạm về quy trình, quy phạm: 

Không tuân thủ đúng quy trình, quy phạm do Bên A ban hành hoặc không thực 

hiện đúng yêu cầu theo thông báo của Bên A, Bên A sẽ lập biên bản. Mức phạt: ...... 

triệu đồng/1 lần lập biên bản. 

7.3. Vi phạm về nghĩa vụ sử dụng quy trình công nghệ ngoài phạm vi sản xuất bia 

theo thỏa thuận tại Hợp đồng này: 

           Sử dụng quy trình công nghệ sản xuất Bia cảu bên A hoặc men Bia do Bên A 

chuyển giao để sản xuất bia mang nhãn hiệu khác. Nếu vi phạm, Bên B sẽ bị phạt với 

các mức như sau: 

           - Vi phạm lần 1: Phạt ...... triệu đồng, tạm dừng sản xuất cho đến khi Bên B     

chấm dứt việc vi phạm. 

           - Vi phạm lần 2: Chấm dứt Hợp đồng. 

7.4. Vi phạm về việc cập nhật số liệu trên phần mềm SAP: 

           Trong trường hợp Bên B làm sai lệch số liệu nhập xuất tồn kho của nguyên vật 

liệu chính, bán thành phẩm, thành phẩm giữa thực tế và số liệu trên phần mềm SAP 

mà không giải trình được nguyên nhân hoặc nội dung giải trình không được Bên A 

chấp thuận, Bên B phải chịu phạt vi phạm …… triệu đồng/lần. 

7.5. Trình tự xử phạt :  

- Tiến hành lập biên bản với Bên B về việc vi phạm theo quy định tài liệu ISO 

có liên quan của Bên A. 

- Bên A gửi thông báo cho Bên B nêu rõ mức phạt và thời hạn thực hiện. 

7.6. Thanh toán tiền phạt: 

Việc thanh toán tiền phạt được tính vào công nợ và thanh toán bù trừ theo điểm 

4.2.3, khoản 4.2, Điều 4 của Hợp đồng này.  

Điều 8: Điều khoản chung: 

8.1. Hai Bên cam kết thực hiện nghiêm chỉnh, đầy đủ các điều khoản đã nêu trong Hợp 

đồng. Nếu có vấn đề phát sinh trong quá trình thực hiện Hợp đồng, hai Bên phải kịp 

thời thông báo cho nhau biết và chủ động bàn bạc, giải quyết trên cơ sở thương lượng 

đảm bảo đôi Bên cùng có lợi. Mọi thay đổi, bổ sung phải được hai Bên thống nhất 

bằng văn bản hoặc Phụ lục Hợp đồng.  

8.2. Trường hợp có tranh chấp mà hai Bên không giải quyết được bằng thương lượng 

thì mỗi Bên có quyền khởi kiện đến Tòa án có thẩm quyền giải quyết theo quy định 

của pháp luật. 

8.3. Bên A có quyền đơn phương đình chỉ và/hoặc chấm dứt Hợp đồng nếu Bên B 

không thực hiện đúng hoặc vi phạm (các) điều khoản của Hợp đồng và/hoặc các Phụ 

lục của Hợp đồng này, dẫn đến khả năng gây nguy cơ tổn hại đến uy tín thương hiệu 

hay chất lượng sản phẩm của Bên A. 

8.4. Khi thanh lý Hợp đồng, hai Bên phải tiến hành đối chiếu và thanh toán các khoản 

công nợ có liên quan đến Hợp đồng này để làm cơ sở ký Biên bản thanh lý Hợp đồng. 
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8.5. Các Bên cam đoan rằng mỗi Bên có đầy đủ năng lực pháp lý để ký kết và thực 

hiện Hợp đồng với Bên còn lại. Các Bên đã có đủ và hoàn tất mọi thủ tục pháp lý phê 

duyệt nội bộ theo quy định của Pháp luật và quy định nội bộ của mỗi Bên và sẽ duy trì 

hiệu lực đầy đủ của các thủ tục phê duyệt này để ký kết và thực hiện Hợp đồng này 

Điều 9: Hiệu lực và số bản của Hợp đồng 

9.1. Hợp đồng có hiệu lực kể từ ngày .../....../..... đến hết ngày ..../.../..... 

9.2. Các Phụ lục là phần không tách rời của Hợp đồng này: 

           - Phụ lục 01: Về vấn đề kỹ thuật, chất lượng. 

           - Phụ lục 02: Về nguyên vật liệu. 

           - Phụ lục 03: Về giao nhận sản phẩm, chai két, nguyên vật liệu. 

           - Phụ lục 04: Về Kỹ sư giám sát kỹ thuật sản xuất các sản phẩm của Bên A.  

Các Phụ lục khác (nếu có) 

9.3. Các tài liệu nội bộ của Bên A được nêu tại Hợp đồng này, gồm:  

- Các tài liệu về tiêu chuẩn chất lượng (TCCL) trong hệ thống tài liệu ISO ; 

- QC.05/KT, HD.01/QM, HD.05/QM, HD.04/QM, QC.26/KT.  

Các bên thống nhất rằng các tài liệu nội bộ nêu trên là một bộ phận cấu thành 

của Hợp đồng này và có giá trị là cơ sở để dẫn chiếu thực hiện. 

9.4. Hợp đồng này được lập thành 04 bản, mỗi Bên giữ 02 bản. Các bản có giá trị như 

nhau./. 

BÊN A BÊN B 
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